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	A. Identification of the organization
	

	A.1.
Name of the organization submitting this report
	

	A.1.a.
Provide the full official name of the organization in its original language, as it appears on the official documents.
	

	ArteSol – Artesanato Solidário
	

	A.1.b.
Name of the organization in English and/or French.
	

	ArteSol – Solidary Crafts
	

	A.1.c.
Accreditation number of the organization (as indicated on all previous correspondence: NGO-90XXX)
	

	NGO-90168
	

	A.2.
Address of the organization
	

	Provide the complete postal address of the organization, as well as additional contact information such as its telephone, e-mail address, website, etc. This should be the postal address where the organization carries out its business, regardless of where it may be legally domiciled. In case of internationally active organizations, please provide the address of the headquarters.
	

	Organization:
Artesol – Artesanato Solidário
Address:
Rua Pamplona 1005, 4° andar

CEP: 01405-001
Telephone number:
+55 11 3082 8681


	Email address:
institucional@artesol.org.br
Website:
www..artesol..org..br
Other relevant information:

	


	A.3.
Contact person for correspondence
	

	Provide the complete name, address and other contact information of the person responsible for correspondence concerning this report.
	

	Title (Ms/Mr, etc.):
Ms.
Family name:
Masson
Given name:
Josiane
Institution/position:
Executive Officer
Address:
Rua Pamplona, 1005 - 4º andar 
Telephone number:
+ 55 11 3082 8681
E-mail address:
jmasson@artesol.org.br
Other relevant information:

	

	
	

	B.
Contribution of the organization to the implementation of the Convention at the national level (Chapter III of the Convention)

	

	Distinguish completed activities and ongoing activities. If you have not contributed, so indicate. Also describe any obstacles or difficulties that your organization may have encountered in such participation.
	

	B.1.
Describe your organization’s participation in State efforts to develop and implement measures to strengthen institutional capacities for safeguarding ICH (Article 13 and OD 154), e.g. in the drafting of ICH related policies or legislation, in the establishment of national ICH committees or in other government-led processes.
Not to exceed 250 words
	

	Artesanato Solidário (hereafter ArteSol) works actively to develop networks involving both the public and private sectors and other civil society organisations. As a Civil Society Organization of Public Interest (OSCIP) one of ArteSol’s central remits is to work alongside government programs. Some of the initiatives undertaken from 2010 to 2014 in this area include:

Partner of the Program for Promoting Traditional Crafts (Ministry of Culture, 2010-2012), which seeks to increase the visibility of traditional artisans and value their activities. ArteSol promoted the program through its network and institutional platforms, suggested potential advisors, prepared technical materials and provided exhibition spaces. In 2011 and 2012, it took part in forums evaluating the program’s results.

Ambassador for the ‘Popular Cultures’ sector of the Creative Brazil prize (Ministry of Culture, 2014). ArteSol promoted the program through its network and institutional platforms, encouraging and assisting artisans to apply.

Since 2013, ArteSol has assisted the Sector-Based Crafts Committee of the National Cultural Policy Council, composed of artisans and government bodies, in drafting the Sector-Based Crafts Plan. This will guide federal policies in the sector over the following decade. During the public consultation phase, ArteSol encouraged the participation of craft makers from the partner communities, and provided technical support to the craftswoman representing the country’s Southeast region.
Since 2012, ArteSol has engaged in technical cooperation with the São Paulo state government’s Crafts in the Communities Office towards disseminating and promoting craftwork derived from the state’s traditional cultures. 
Obs. One of its Directors (Antonio A. Arantes) has contributed to the drafting of the ICH Convention from 2000 through 2003, and to its implementation since that date, as a volunteer collaborator of UNESCO Culture Sector.
	

	B.2.
Describe your organization’s cooperation with competent governmental bodies for the safeguarding of the intangible cultural heritage (Article 13), including existing institutions for training and documentation of intangible cultural heritage (OD 154).
Not to exceed 250 words
	

	During the period referred to in this report, ArteSol did not have the opportunity to collaborate directly with IPHAN, the agency responsible for implementing the ICH Convention in Brazil, though it did work closely with the institution until the mid-2000s. Nonetheless, ArteSol has worked in a complementary – and independent – form to IPHAN’s initiatives aimed at safeguarding Brazil’s traditional crafts, including those officially declared part of Brazil’s cultural heritage, such as Divina Pastora Lacework (Sergipe state), the viola de cocho (Mato Grosso do Sul state) and the manufacture of earthenware cooking pots in Goiabeiras (Espírito Santo state). Over the years a wide range of activities have been developed with the artisans practicing and safeguarding this heritage – especially in Divina Pastora, where ArteSol worked systematically from 2000 to 2003 – primarily with the aim of strengthening forms of association between ICH bearers, respecting the traditional ways of organizing their practices.
More recently, we can cite the implementation of the River People Crafts and Community-Based Tourism project in 2012, funded by the Ministry of Tourism. Activities were developed to support the traditional production of decorated gourds as a distinctive cultural item to be valued and highlighted by the region’s community-based tourist routes. Training was given to participants of the Amazonian Youth Action Network and the management group of the Key Destinations in Ecotourism project. The project aimed to: (1) strengthen the transmission of knowledge on making and carving gourds to the community’s young people; (2) contribute to local development. Thirty craftspeople from 5 different communities took part. These decorated gourds, used to consume tacacá, a kind of local soup, are in the process of being registered as a vital part of the region’s intangible cultural heritage.
	

	B.3.
Describe your organization’s involvement in or contribution to the drafting of the State’s Periodic Report (OD 152).
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol did not have the opportunity to participate in drafting any Brazilian government reports. 
	

	B.4
Describe your organization’s participation in the preparation of nominations to the Urgent Safeguarding List or Representative List, requests for International Assistance or proposals of Best Safeguarding Practices.
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol did not have the opportunity to participate in preparing nominations for the Lists created under the ICH Convention. 

Nonetheless, it is currently working on a dossier to support its application for the experience accumulated over its trajectory to be included in the Register of Good Practices established under the Convention. This has been submitted to IPHAN in November 2014 and should be ready to be forwarded to UNESCO ICH Secretariat by March 2015.
	

	B.5.
Describe your organization’s participation in the identification, definition (Article 11.b) and inventorying of ICH (Article 12, OD 80 and OD 153). Explain in particular how your organization cooperates with communities, groups and, where relevant, individuals.
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol is currently constructing a NETWORK OF TRADITIONAL CRAFTS (RedeSol) in Brazil (http://www.artesol.org.br/rede) based on the relations built up with artisan communities over 16 years of cooperation. This initiative depends on compiling a database with information that enables the identification of associations, cooperatives, masters, artisans and other agents belonging to these production chains, many of whom have been taking part in activities developed by this CSO since 1998. The Artisan Register undertaken in 2003, which covered all the artisan nucleuses, is being updated with non-systematic information collected over the years. This initiative has been made possible by financial support from private sector organisations. Though RedeSol’s practical objective is to increase the interactions between members of the traditional crafts production chain, it also has the potential to become a research tool.

In order to stimulate further research on traditional Brazilian crafts, the plan is to establish prizes stimulating academic and artistic projects that can contribute to knowing more about and effectively safeguarding this heritage.
	

	B.6.
Describe your organization’s participation in other safeguarding measures, including those referred to in Article 13 and OD 153, aimed at:

a. promoting the function of intangible cultural heritage in society;

b. fostering scientific, technical and artistic studies with a view to effective safeguarding;

c. facilitating, to the extent possible, access to information relating to intangible cultural heritage while respecting customary practices governing access to specific aspects of it.

Explain in particular how your organization cooperates with communities, groups and, where relevant, individuals when participating in such measures.
Not to exceed 250 words
	

	In its work of strengthening artisan nucleuses over the years, ArteSol has given special attention to initiatives that help increase awareness of the social significance of traditional crafts and to facilitate their inclusion in contemporary life by means of actions such as those described below (see examples in B7): 

(1) promote direct contact between artisans and the public, aiming to enable better dialogue between tradition and contemporary urban lifestyles; 

(2) support to ensure that objects, showcases and packaging are able to meet the challenges of transporting items and contribute to the presentation and exhibition of craft objects in a way that favours their proper appreciation by the public; 

(3) adaptation of commercialization to fair trade principles, strengthening the craftspeople’s position vis-à-vis intermediaries.

Anthropological and design research has been undertaken on these topics by ArteSol collaborators over the years with the aim of safeguarding craft practices in communities like Divina Pastora, Entremontes, Santarém, Iguapé, Porto do Sauípe, Buriti dos Lopes and Alagoa Nova, among others. 
The cooperation of this CSO with the craftspeople has been constructed over sixteen years of close relations continually reinforced by frequent contacts of diverse kinds. All the actions prioritize the formation or consolidation of local organizations or associations, a goal that – more than simply depending on the free and informed consent of the craft workers – can only be achieved with their active participation.
	

	B.7.
Describe your organization’s involvement in measures to ensure greater recognition of, respect for and enhancement of intangible cultural heritage, in particular those referred to in Article 14 and ODs 105 to 109 and OD 155:

a. educational, awareness-raising and information programmes aimed at the general public, in particular at young people;

b. educational and training programmes within the communities and groups concerned;

c. capacity-building activities for the safeguarding of the intangible cultural heritage;

d. non-formal means of transmitting knowledge;

e. education for the protection of natural spaces and places of memory whose existence is necessary for expressing the intangible cultural heritage.

Explain in particular, how your organization cooperates with communities, groups and where relevant, individuals when participating in such measures.

Not to exceed 250 words
	

	These measures have been core elements of ArteSol’s work between 2010 and 2015. Highlights:

2010/2011 – Entrepreneurship and Fair Trade in Craftwork in Brazil, financed by the Inter-American Development Bank and four private companies, training craftspeople from sixteen communities in fair trade practices. The project included organizing the Inter-American Forum for Fair Trade and the Forum of Craftspeople for Fair Trade. 
2013/2014 – Strengthening the Craft Production Chain in the Juréia Reserve, financed by private enterprise: this project sought to identify and reinforce the social value of the crafts practiced in this environmental protection area and develop entrepreneurship skills among leaders of the Juréia Youth Association. As well as everyday wooden utensils, local artisans make ‘caipira’ violas and fiddles, both musical instruments used in the fandango, a cultural expression included in UNESCO’s Representative List.

In progress: Brazilian Hand Exhibition. A touring show of 120 objects from diverse regions, looking to improve the recognition of and respect for traditional craftwork and to enhance its creative dialogue with popular art and contemporary design. The exhibitions have received more than 15,000 visitors.
In progress: Craft Chat. Encounters between master artistans and the public interested in their skills, personal biographies and lifestyles. Twenty-three encounters were held, involving masters from 34 different localities producing a variety of crafts. The public included artisans, artists, researchers, students, traders and other interested people. Some of these events were documented in audio and video recordings, available via the internet, including the ArteSol website.
	

	
	

	C.
Bilateral, sub-regional, regional and international cooperation
	

	Report on activities carried out by your organization at the bilateral, sub-regional, regional or international levels for the implementation of the Convention, including initiatives such as the exchange of information and experience, and other joint initiatives, as referred to in Article 19 and OD 156. You may, for example, consider the following issues:

a. sharing information and documentation concerning shared ICH (OD 87);

b. participating in regional cooperation activities including for example those of category 2 centres for intangible cultural heritage established under the auspices of UNESCO (OD 88);

c. developing networks of NGOs, communities, experts, centres of expertise and research institutes at sub-regional and regional levels to develop joint and interdisciplinary approaches concerning shared ICH (OD 86).

Not to exceed 250 words
	

	ArteSol has worked to implement the Convention since 4.Com (Abu Dhabi, 2009), helping structure and consolidate the ICH_NGO Forum and attending IGC meetings and sessions (see Item D) with funding from partners and private benefactors. Highlights:
Training a technician at a capacity-building workshop promoted by CRESPIAL (Quito, 2011). 
Presentation of the project for safeguarding drinking gourds in five communities in Pará state, at the meeting “How can Partnerships between Local Governments, NGOs and Volunteers have Positive Impacts on ICH safeguarding activities and local development?" (ICCN, Gannat, France, 2011).

Membership of ICCN (2012), the South Korean organization accredited by UNESCO, which works to strengthen connections between CSOs and local governments. The establishment of relationship with local government bodies has proven essential to our activities. 

Show of works and popular dramatic dance by ArteSol partner communities at the meeting “The Current Status of the Implementation of the UNESCO 2003 Convention at Local Government Level and its Contribution for Sustainable Local Development” (ICCN, Gangneung, Korea, 2012).

Show of works by partner communities with the participation of two craftswomen, who demonstrated traditional weaving and participated in the Forum on women’s role in safeguarding ICH (ICCN, Esfahan, Iran, 2014). 

Participation in the ICCN General Assembly (ICCN, Esfahan, Iran, 2014).

ArteSol’s participation in these meetings was funded by ICCN, supplemented by donations from private institutions. 

Exhibition and sale of works by thirty-four craftspeople and participation of two craftswomen, demonstrating indigenous weaving and lacework techniques, at the Qatar Brazil Culture Year (Doha, Qatar, 2014) funded by Brazil’s Ministry of Foreign Affairs. 
	

	
	

	D.
Participation in the work of the Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage
	

	D.1
Has your organization participated in the Committee meetings or those of the General Assembly? If yes, please indicate which meetings you attended and describe the nature of your contribution to the Committee’s work.
Not to exceed 250 words
	

	2009 | 4.Com (Abu Dhabi). Representative: Antonio A. Arantes, Director. Participated in drafting the common statement of NGOs, which led to the creation of the exchange network between NGOs involved in implementing the ICH Convention.
2010 | 5.Com (Nairobi). Representative: Antonio A. Arantes, Director. Participated in the workgroup and contributed to the articulation of the NGOs present at the meeting, participating actively in the drafting of the NGOs Statement.
2011 | 4.GA (Paris). Representative: Margarida Cintra Gordinho, Director. Participated in the meeting and presented the paper Beyond Traditions: cultural mediation in the safeguarding of ICH (Antonio A. Arantes) at the First Meeting of the Researchers Forum. 
2012 | 7.Com (Paris). Representative: Maria do Carmo Abreu Sodré Mineiro, President. Participated in the Third Forum and Symposium of NGOs on the participation of communities in implementing the 2003 Convention and organizational aspects of its operation. ArteSol joined the workgroup “Methodologies and Experiences in Safeguarding ICH.”
2014| 9.Com (Paris). Representative: Antonio A. Arantes, Director. Participated in the symposium organized by the ICH Forum which discussed the role of CSOs in implementing the Convention, where he presented the paper “CSOs and experts: between ‘cultural communities’ and the State.” Coordinated the working group articulating the CSOs of the Americas and the Caribbean.
	

	D.2
Has your organization served as a member of the Consultative Body or Evaluation Body (OD 26), or was it appointed in 2009 or 2010 to evaluate a nomination to the Urgent Safeguarding List or a request for International Assistance? If yes, please indicate the period.
Not to exceed 100 words
	

	ArteSol has not yet had the opportunity to work as a member of the Consultative Body or Evaluation Body to the ICH Convention. 
	

	D.3
In what way(s) has your organization provided advisory services to the Committee (OD 96) or in what way(s) do you foresee that it might provide such services in the future?
Not to exceed 500 words
	

	ArteSol has not yet had the opportunity to provide advisory services to the Committee, although one of its directors, Antonio A. Arantes, has previously collaborated in a personal capacity as an advisor in the evaluation of international assistance requests and, in 2005, as a member and vice-president of the jury for the Masterpieces of the Oral and Intangible Heritage of Humanity program.

ArteSol has collaborated with the consolidation of the ICH_Forum and is ready and willing to make its collaboration with the IGC more effective, advising in the evaluation of proposals for inclusion on the Lists and the international assistance requests established under the ICH Convention.

In addition, the technical possibility exists of collaborating with other NGOs and with the institutions responsible for the implementation of the Convention in other countries, inside and outside the region. This includes the production of inventories (a theme on which one of our directors is an internationally recognized expert), the elaboration of safeguarding action plans in our area of expertise (see E5), as well as sharing its accumulated experience in consolidating local associations of ICH holders with other CSOs and collaborating in the development of specific actions in relation to associativism and the implementation of fair trade practices (also see Item F). 

This collaboration, for us, has been and will be highly profitable. We believe that it will allow us to share an intellectual and practical experience constructed with ICH communities with other CSOs, member states and the Convention’s management bodies, and thus help improve safeguarding policies in other countries, as well as the Operational Directives presently adopted by the IGC. We also believe that this collaboration will add to our understanding of the operational interpretations of the Convention’s provisions and increase our familiarity with the jurisprudence steadily accumulated by the Committee. We can learn from the agents of member states and other stakeholders at global level. 
This exchange will undoubtedly benefit the Brazilian craft communities with whom we work by enhancing the activities developed by ArteSol. 
	

	E.
Capacities of your organization for evaluation of nominations, proposals and requests (as described in OD 27 and OD 96):
	

	E.1.
Nominations, proposals and requests are available for evaluation only in English or French. Do members of your organization or your staff demonstrate a very good command of English or French? If yes, please indicate which language(s) and the number of those members or staff.
Not to exceed 250 words
	

	Although the native language of ArteSol’s participants is Portuguese, 11 of the 34 current associates have academic training, professional experience and excellent command of spoken and written English, allowing them to provide advisory services to the IGC. However, bearing in mind not everyone has accompanied the implementation of the Convention closely, the effectiveness of their collaboration would depend on increasing their familiarity with the topics on the agenda and on the current Operational Directives.
	

	E.2.
Does your organization have experience in working across several ICH domains? Please describe your experiences.
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol specializes in the ICH domain referred to by the ICH Convention as traditional craftsmanship. In so doing, however, it pursues a holistic and contextual approach to its projects, incorporating information about the socioenvironmental context in which the artisans’ activities are performed. This approach also takes into account the fact that craftsmanship is intrinsically connected to other domains of social life, such as performing arts, rituals and festive events (e.g., bumba-meu-boi, viola de cocho), social practices (relating to kinship, gender and age relations, local level politics and economy) and knowledge concerning nature and the universe (cosmology and management of environmental resources). 

ArteSol’s objectives also involve working to improve the living conditions of artisans and their families, and their access to citizenship rights. In some cases, ICH safeguarding initiatives have been coordinated with socioeconomic development programs at local and regional level. 
This experience enables ArteSol to provide expert advice on projects that combine the safeguarding of cultural heritage with sustainable development and in capacity building projects regarding associativism, fair trade, participatory inventories and the making of safeguarding plans. It also provides parameters for assistance in evaluating the periodical reports submitted to the IGC by states parties and other CSOs. In fact, we suggest that CSO reports be peer-reviewed, besides being evaluated by the IGC’s Advisory Body.
	

	E.3.
Describe the experience of your organization in evaluating and analysing documents such as proposals or applications.
Not to exceed 250 words
	

	In 2011, ArteSol analysed and contributed critical suggestions on the proposal to create and manage the Brazilian Craft Reference Centre made by the National and Rio de Janeiro offices of SEBRAE (Brazilian Micro and Small Business Support Service). This proposal aims to structure a space for exhibitions, workshops and other activities where crafts can dialogue with design, popular culture, visual arts and architecture, as well as providing a location dedicated to promoting the access of craft products to national and international markets. The project is now being implemented and its first exhibition, held during the 2014 World Cup, was entitled The Potency of the Object. It displayed works by celebrated masters of the popular arts and national crafts. 

In 2014, ArteSol took part in the public consultation promoted by the Sector-Based Crafts Plan (PSA), which forms part of the National Culture Plan (PNC), instituted by Law 12.343 of 2010, linked to the Ministry of Culture (see B1). The PSA will guide and establish public policies in relation to crafts for adoption at federal, state and municipal levels. The report produced by ArteSol focused on aspects such as creation and production, training and capacity-building, dissemination and empowerment of craftspeople. 
In addition, some members of ArteSol have worked in a personal capacity as ad hoc advisors to organizations with a leading role in implementing craft policies, as well as research support institutions like FAPESP, CNPq, CAPES, FINEP, FAEPEX, and UNESCO itself (see D.3).
	

	E.4.
Does your organization have experience in drafting synthetic texts in English or French? Please describe your experience and indicate in which language(s) and the number of those members or staff.
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol frequently uses English to produce documents and papers for symposia and technical meetings, as well as texts for the international public, with the collaboration of translators. Here we can highlight the recent article by Josiane Masson, coordinator of ArteSol, entitled “Weaving networks for the safeguarding of intangible cultural heritage,” due to be published in the IBOOK of ICCN (Intercity Cultural Network). We can also mention the documents prepared for international meetings cited earlier in this report.
Practically all ArteSol’s members have an excellent command of English and many of them of French. All members and some staff are able to follow meetings and technical debates well in these languages.
	

	E.5.
Does your organization have experience in working at the international level or the capacity to extrapolate from local experience to apply it within an international context? Please describe such experience.
Not to exceed 250 words
	

	ArteSol’s experience is fairly diverse. Though Brazilian in origin, the organization has worked in small villages, towns and urban peripheries in 17 of the 26 states in different regions of a country famous for its huge socioeconomic and cultural diversity. Its projects focus on the craftsmanship of populations living in poverty with limited access to citizenship rights, a situation typical to developing countries. In working to ensure the continuity and development of traditional crafts, the technology employed by ArteSol does not seek to help enhance products as much as improve the social, economic and human conditions in which this heritage is practiced and recreated. This endeavour frequently includes recuperating the memory of the work and the technical quality of the practice.

Consequently, ArteSol can extrapolate from the local experience acquired over its 16 years of activity in Brazil and apply it to other countries, both developed and developing, recognizing that poverty and the social exclusion of the bearers of traditional knowledge and cultural expressions are found everywhere. However, in order for this transposition of experiences to bear fruit, the social and historical conditions in which each community finds itself need to be taken into account. In other words, the practices in question and their specificity should be understood in terms of the contextual conditions in which they are produced and reproduced. The technology developed by ArteSol offers parameters for comparison – constructed and tested in practice – that enable the particularities of each situation to be evaluated and actions suited to each case planned.
	

	
	

	F.
Cooperation with UNESCO
	

	Report on activities carried out by your organization in cooperation with UNESCO (both direct cooperation with UNESCO as well as activities carried out under the auspices of UNESCO or for which you have received the authorization to use the emblem of UNESCO/of the 2003 Convention, or financial support, such as e.g. funding from the Participation Program).

Not to exceed 250 words
	

	As explained in items C and D of this document, ArteSol collaborates on a voluntary basis with UNESCO and Category 2 Centres (ICHCAP, CRIHAP, IRCI, as well as the latter’s predecessor, ACCU) in a systematic and consistent form. One of its directors, for example, gave the keynote speech ‘Significance and prospects of NGO networks in the field of ICH’ at the meeting promoted by ICHCAP ‘Towards Efficient Roles of NGOs for Safeguarding ICH in the Asia-Pacific Region’ (Jeonju, Korea, 2014).

This collaboration is also evident in its participation in the formation and consolidation of the ICH_NGO Forum and, since 9.Com, at the outset of the work of interconnecting CSOs from the region through a working group of that forum, created at ArteSol’s initiative.
At the last meeting of this Forum, ArteSol proposed to raise funds to hold a meeting of the NGOs from the region accredited by UNESCO, looking to form closer ties of communication and cooperation between them. It also intends to apply to become an official partner of UNESCO in order to strengthen and extend its ties with this institution, becoming a member of the NGO-UNESCO Liaison Committee.
Though facing considerable obstacles in its attempts to participate in the national and international public sphere, ArteSol has sought to remain faithful to its institutional mission as a Civil Society Organization of Public Interest (OSCIP), that is, as an institution qualified by Law 9.790 of 23/03/99 (Law of the Third Sector) which, under the terms of Article 4, sole clause, of its Statute, is entitled to “sign contracts, agreements, partnership terms or any other forms of collaboration or cooperation either with individuals or with public or private, national or international entities,” aiming, inter alia, to support “socioeconomic and environmental development, especially through actions that aim to safeguard crafts as the intangible [cultural] heritage of the country.”
	

	
	

	G.
Signature
	

	The report must include the name and signature of the person empowered to sign it on behalf of the organization.
	

	Name:
Maria do Carmo Abreu Sodré Mineiro
Title:
President of the Board
Date:
January 13, 2015
Signature:



�	.	In case your organization operates in several States, please clearly indicate which State or States are concerned by your answers when filling in parts B, C and E.
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